
Lieferumfang, Inbetriebnahme und Verwendung, Tipps und Tricks

Vorstellung der Filialfunklösung mit dem Kenwood PKT-23
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Was ist in der Lieferung enthalten?

Lieferumfang: Karton mit dem Funkgerät PKT-23

Funkgerät PKT-23 Akku -1430 mAh
KNB-71L

Gürtelclip
KBH-20

Lieferumfang: Einfaches Ladegerät

Schnelllader 1 St.
KSC-44CR

Netzteil
KSC-44SL

Lieferumfang: ab 2 oder mehr Ladegeräte

Schnelllader kombiniert
KSC-44CR (6 St.)

Netzteil
KSC-44ML

oder
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Optionales Zubehör

Lieferumfang darüber hinaus

KHS-34 
Bügel-Ohrhörer-Headset 

mit PTT

KHS33
In-Ohr Headset 

mit PTT

5 6271 15 1 0203
Flexibler Ohrhörer 

mit PTT

5 6351 15 1 0203
Schallschlauch-Garnitur

mit PTT

5 6211 15 1 0203
Bügel-Ohrhörer 

mit PTT

5 6151 15 1 0203
In-Ohr Headset 

mit PTT
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Multi-Choice

Lieferumfang darüber hinaus

5 5351 00 2 3521
Schallschlauch-Garnitur

5 5221 00 2 3521
Drehbarer Ohrbügel

5 5271 00 2 3521
Flexibler Ohrhörer 

5 0000 38 1 0203
Multi-Use PTT38

5 0000 19 1 0203
Multi-Use Inline PTT19

5 5211 00 2 3521
Bügel Ohrhörer 

5 5131 00 2 3521
In-Ear Ohrhörer
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Erste Schritte

Das PKT-23

Die Bedientasten auf einen Blick:

A.   LED Anzeige

B.   PF-1-Taste

C.   PTT-Taste (Push-To-Talk)

D.   Ein/Aus-Schalter

E.   Höher/Niedriger-Tasten

F.   PF-2-Taste

G.  3,5 mm Klinkenbuchse

H.   Micro-USB-Buchse (Typ B)

A

B

C

D

E

F

G H
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Erste Schritte

Aufladen des Funkgerätes mit dem Ladegerät KSC-44CR

Stecken Sie das Kabel des Netzadapters in die Buchse an der Unterseite des Lade-
geräts.

Schließen Sie den Netzadapter an eine Steckdose an.

Setzen Sie einen Transceiver mit Akku in den Ladeschacht des Ladegeräts ein.

Das LED-Anzeigelämpchen (A) leuchtet blau. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen 
ist, erlischt die LED.

1.

2.

3.

!

(1)

A
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Erste Schritte

Aufladen des Funkgerätes mit einem USB-Kabel

Stecken Sie das USB-Kabel in die Micro-USB-Buchse (H).

Schließen Sie das USB-Kabel an Ihrem PC oder Netzadapter an.

Das LED-Anzeigelämpchen (A) leuchtet blau. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen 
ist, erlischt die LED.

1.

2.

!

HA
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Anwendung der Funklösung

Anschließen eines Ohrhörers

Schließen Sie einen Ohrhörer an der Klinkenbuchse (G) oben am Transceiver an.

ACHTUNG! 
Damit der Transceiver spritzwassergeschützt bleibt, muss die Klinkenbuchse 
abgedeckt bleiben. Bitte achten Sie darauf den Ohrhörer Stecker so tief in die  
Klinkenbuchse (G) zu stecken, dass kein Metall mehr sichtbar ist.

1.

!

Falsche Anwendung Richtige Anwendung
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Anwendung der Funklösung

Einschalten des Funkgerätes / Überprüfen des Ladezustandes

Halten Sie den Ein/Aus-Schalter 1 Sekunde lang gedrückt, um den Transceiver ein-
zuschalten. 

Halten Sie den Schalter 2 Sekunden lang gedrückt, um den Transceiver auszuschalten.  

Drücken Sie den Ein/Aus-Schalter kurz, während der Transceiver eingeschaltet ist, 
wird die Batteriestandanzeige (LED-Anzeige (A)) aktiviert.

1.

2.

3.

Blinkt 3x
Blinkt 2x
Blinkt 1x

Status-Anzeige

hoch
mittel
niedrig

Batteriestand

A
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Anwendung der Funklösung

LED-Anzeige

Status

LED-Anzeige (Farb- oder Blinksignal) Bedeutung

Rot Senden

Grün Empfangen eines Rufs

Grün blinkend Suchlauf

Blinkt 1x hellblau Standby-Status¹

Rot blinkend Akkustand niedrig

¹ Der Transceiver wurde mind. 10 Sek. nicht verwendet

A
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Anwendung der Funklösung

Kanalwechsel / Lautstärke

Mit den Höher/Niederiger Tasten (E) kann die Lautstärke angepasst und der Kanal 
gewechselt werden.

Drücken Sie die PF-2-Taste (F), um die Funktion der Höher/Niedriger-Tasten zwischen 
Lautstärkeeinstellung-Modus und Kanalwahl-Modus umzuschalten.

E

F
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Anwendung der Funklösung

Kanalwahl-Modus

Im Kanalwahl-Modus drücken Sie die Höher/Niedriger-Tasten (E) zum Wählen des 
gewünschten Kanals.
Nach dem Wählen eines Kanals wird die Kanalnummer angesagt, wenn ‚Sprachansage‘
aktiviert ist, oder das Kanalwahl-Tonsignal ertönt, wenn ‚Sprachansage‘ deaktiviert ist. 
Ungeachtet der Sprachansage-Konfiguration blinkt die LED-Anzeige, um die aktuelle 
Kanalnummer anzuzeigen.      

Beispiele: 
Um die Kanalnummer 5 anzuzeigen, blinkt die LED einmal blau, und die Sprachansage 
“Fünf” ertönt, wenn die Sprachansage aktiviert ist.
Um die Kanalnummer 5 anzuzeigen, blinkt die LED einmal blau und ein Kanalwahl-
Signalton ertönt einmal, wenn die Sprachansage deaktiviert ist.

1.

2.

A)

B)

Sprachansagen

Aktiviert Deaktiviert

Kanalnummer LED Sprachansage LED Blinksignale LED Blinksignale / Tonsignale

1

Gelb

„Eins“ 1 1

2 „Zwei“ 2 2

3 „Drei“ 3 3

4 „Vier“ 4 4

5

Blau

„Fünf“ 1 1

6 „Sechs“ 2 2

7 „Sieben“ 3 3

8 „Acht“ 4 4
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Anwendung der Funklösung

Senden und Empfangen

Um einen Ruf durchzuführen, halten Sie die PTT-Taste (C) gedrückt und sprechen 
Sie anschließend mit normaler Stimme in das Mikrofon.

Halten Sie das Mikrofon in etwa 3 bis 4 cm Abstand zum Mund.

Lassen Sie die PTT-Taste los, um zu empfangen.

Hinweise:

Wenn die Spannung des Akkus zu weit absinkt, wird die Übertragung mit einem 
Hinweiston beendet. (Ladezustandswarnung: Wenn der Akku im laufenden Betrieb 
des Transceivers aufgeladen oder ersetzt werden muss, hören Sie alle 30 Sekunden 
einen Hinweiston, und die LED-Anzeige blinkt rot.) 
Auch wenn die Lautstärke auf 0 gestellt ist, gibt der Transceiver weiterhin Signaltöne 
und Kanalansagen aus.  
Durch fortgesetztes Senden bei überhitztem Transceiver wird die Ausgangsleistung 
verringert und das Senden schließlich gestoppt. Beenden Sie das Senden für eine 
gewisse zeit, damit der Transceiver abkühlen kann.
Sie können manchmal Rauschen während der Kommunikation hören, je nach dem 
Transceiver der Gegenseite.

1.

2.

3.

!

-

-

-

-

C
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Anwendung der Funklösung

Akku wechseln

Durch die extreme Langlebigkeit des Akkus, ist es in aller Regel nicht notwendig, 
diesen austauschen zu müssen. 
Sollte es doch einmal notwendig werden, gehen Sie wie folgt vor:
 
Clip (A) nach oben drücken
 
Den Verriegelungsclip des Akkufachdeckels (C) kräftig nach rechts ziehen 

Akkufachdeckel (B) öffnet sich automatisch

Hinweise: 
Bitte beachten Sie, dass ein Aufhebeln des Akkufachdeckels mit einem Hilfsmittel zu 
Beschädigungen führen kann (hierdurch entfällt ansonsten der Garantieanspruch).

Ersatzakkus bekommen Sie von Ihrem BATSTAR-Team oder direkt auf batstar.de .

1.

2.

3.

!

1.
2.

A
B C 3.
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Vertriebspartner

Sie haben Fragen zum Produkt?

Wir freuen uns auf Ihre Anfrage!

BATSTAR GmbH
Ungerather Str. 87
D-41366 Schwalmtal

Telefon:   
Telefax:  

E-Mail:   info@batstar.de
http://      www.batstar.de
Shop: www.batstar24.de

0-
50

567556321(0) /+49
-567556321(0) /+49


